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Vorwort.
Das zur dravidischen Sprachfamilie gehörende

Brahui zeigt, wie ich an anderer Stelle ausführen werde,
Beziehungen zu dem dem kaukasischen Sprachenkreise
einzureihenden Elamischen. Wegen dieser Tatsache
kommt ihm eine größere Bedeutung zu, als man sie ihm
bisher zuzuerkennen geneigt war. Das Volk der Brahuis
muß früher einmal erheblich weiter westlich gesessen haben.
Das ergibt sich u. a. aus der Form der Zahlwörter,
die an westpersische Dialekte erinnert. Dasselbe gilt von
den TTraon. Auf diesen Sachverhalt hat meines Wissens
Heinrich Winkler zuerst aufmerksam gemaoht.

Seit Trumpps grammatischen Untersuchungen ist
wohl noch kein größeres Werk über das Brahui er¬
schienen. Es fehlt vor allem an einem Wörterbuche.
Da nun aber die Werke von Nicolson und Alla Bux,
die die Texte enthalten, wenigstens in Deutschland un¬
auffindbar zu sein scheinen, so habe ich mich mit einer
Zusammenstellung des durch Trumpps Arbeit gesicherten
Materials wie des erheblich unsichereren bei Masson
und Beilew begnügen müssen.

Alle Hörfehler der beiden englischen Forscher
wird man in dem vorliegenden Büchlein wiederfinden,
ebenso ihre sonstigen Versehen. Wenn z. B. die Zunge
bei Masson darl, bei Bellew duvl heißt, wenn ferner der
liegen bei jenem plhar, bei diesem phir lautet, so ist es
mir unmöglich, eine Entscheidung zu treffen.



In anderen Fällen mögen dialektische Verschieden¬
heiten oder grammatische Besonderheiten vorliegen, z. B.
kann pälun (naß), bärun (trocken), balo (groß), se#a
(Schatten) neben pahlüm, bahlüm und balün (dick), saikar
schwerlich als Fehler gelten. Deshalb habe ich die Ab¬
weichungen der Reisenden gebucht.

Eine Fehlerquelle dagegen liegt in der "Ver¬
schwommenheit der englischen Begriffe, die sich bei der
Übertragung ins Deutsche nur zu oft fühlbar macht, und
in der Vieldeutigkeit der englischen Umschrift.

Die große Anzahl von Dubletten wie tronyür—barf-
isk, pae—hüray usw. beweist, daß die Gewährsmänner der
Reisenden mehr iranische und indische Lehnwörter ver¬
wendet haben, als sie verantworten konnten.

Es wird mir nicht immer gelungen sein, die genaue
Herkunft der zahllosen Fremdwörter nachzuweisen, weil
ich in der indisch-iranischen Sprachenwelt nicht zu
Hause bin. In manchen Fällen wird wohl das Brahui
die gebende Sprache gewesen sein. Etwaige Irrtümer
und Auslassungen gehen auf Rechnung der mir zu Gebote
stehenden Hülfsmittel.

Immerhin hoffe ich, durch mein Vokabular die
weitere Erforschung des Brahui zu erleichtern. Es ist
nach folgendem Alphabet angeordnet:

a, e, i, o, u; h, k, kh, g, %, y, ö, öh, j, jh; t, th,

n, n, m
t, th,

j; F,
dh;
1. -

p, ph, b, bh, f, v; s, s
lj. C&, c, Die letzten

Zeichen sind die arabischen Laute: h, t, d, s, , q.
Einige Eigentümlichkeiten der Umschrift, wie R für

das palatale R, S und ä für die interdentalen Spiranten,
erklären sich daraus, daß die Druckerei auf Arbeiten dieser
Art nicht eingerichtet ist.

Königsberg i. Pr.
Ferdinand Bork.



A.
äi (Tarn, täj, äji; Tel. talli;

N. Mal. talli; Badaga tai:
Uraon ajjo; Bajm. aja)
Mutter (B.).

ahä nein(B-); nicht(T.).vgl.hä.
ahin(B; M. ahln)Eisen(iran.).
ähin-gar (B.) Grobschmied

(pers.).
ahär(B.)Sornmer(vgl.tirmäh).
a-Äadr soviel (B. a-/adr)

(arab.).
aklk(M.) Karneol (arab/a&ik

Koralle).
a#ah od. a#as wieviel?
a/ir (B.) zuletzt (arab.).
ay (agar) wenn (T.B.) (pers.

agar).
at (B.) wie viel?
attam(B.; hätamM.) Frühling.
adä (B.) Bruder! (iran. vgl.

np. harazät leibl. Br.<ha-
dözäta).

adl (B.) Schwester! (iran.).
af es ist nicht,
as-asi ein jeder,
as—elö" alius .... alius.
asl (asit) einer, e, s.
asi-asi-vajjt (B.) bisweilen.
asit-Jar (B.) einmal,
asmän (M.) Himmel (pers.).
azan (M.; B. arzan) wohlfeil

(pers. arzän wert).

ano-nan (B.) heute abend,
angumen Honigwabe (B.; M.

ü) (asiat.zigeun. hunyevin,
Paspati.)

angür B.; M. hangür) Traube
pers. angür).

anjir (B.) Feige,
ant (hant) was?
anta-e (B. u. M. antai)

warum ?
anta-e kih (ant-ase kih)

weil,
ant-mur (B.) wie weit?
anbür (B.) Zange,
ansaf Gerechtigkeit (arab.).
am (ham) auch (pers.).
amar(hamar) wie beschaffen ?

was für ein?
amarö wie?
amar-ikä auf welche Weise?
amci.. ka (M.) ebenso.. wie.
ara (B.) Säge,
ara-ka (B ) so weit.
arä-kän woher?
arä-re (ara-i'ik, arä-ng M. er-

ra-ng)(N.Tam.engu.jenge;
Mal. engei) wo?

arä-nge wohin?
arä-vakt wann?
ara-fF-ing (M.) sammeln,
are (Tarn. u. Kan. iru) sein,
are (B.) heda!
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are (T; B. are; M.hari) Gatte
(N.Tam,N.Mal.äl;N.Kan.
äiu „Mensch").

ärzü ta/-ing (B.) wünschen,
armän (B.) Kummer (iran).
armän (B.) Gnade,
ar-vat (B.; M. harvat) Gattin

(vgl. are).
al-ing bat-ing(B; M. all-ing)

brauchen.

alü-ca (B.) Pflaume (neupers.
älü).

almäss (M.) Diamant. (pers. r
aus ada/tag).

avär kan-ing vermischen.
avär man-ing zusammen¬

treffen, sich versammeln.
aval bevor (M.); zuerst,^der

erste (B.) (arab.).
avval-ko der erste.

E.
e (M. hi) jener.
ere (B. ere, ede) da.
e-pärän (B.) auf jener Seite.
eno (B. ano) heute (Uraon

in am; N.Mal.inna; Tuluva
ini; Badaga, Kurumba,
Irula indu; N. Tarn. inru).

errär welcher, e, s?
elö ein anderer (B. elo der

zweite),
eväde (B.) früher.

I.
I ich (elam. u).
ir (T. u. B.; M. ir) Schwester

(vgl. ilum).
ir-bava (M.) Vatersschwester,
ith-ing (M., B.) öffnen,
idah Pein.
iskä (sikä) Postp. bis zu.
Iskä kih Conj. so lange als.
istär (M., B.) Stern (pers.

sitärah).
istar-^al (so! B.; M. istär-

kal) Feuerstein,
ispar (B.; M. hisper) Schild

(iran. vgl. baluci hisfar).
iray(T.,M.irag; B.Iray)Brot.

irä, irat (M. irat) zwei (N.
Tarn, irandu, N. Mal.
randa, Tel. rendu, N.
Kan. eradu).

irat-jar (B.) zweimal,
irat-mikö der zweite,
iras (B.; M. iriss) Hechel,
irica (M., B.) Herbst.
IIa kan-ing (B.) gehn lassen.
Il-ing (B.; M. ill-ing vorbei

passieren, verlassen).
Ilum (T., B.; M. ilam)

Bruder,
illa (B.) Onkel und Tante

mütterlicherseits.

0.
ö er, der.
ö (N. Tam.-um, N. Mal.-um,

num, Tel.-nni, -nnu,
-nunnü, Kan.-ü) und.

ojarlnk (B.) Vormagen, Kau¬
magen.

or-pindi (M.) Finger,
(s. ür).
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u.
uhun von jener Art.
uttar (B.) Sturm.
üdah '(M. S. 425) Zauber, um

das Losgehen der Flinte
zu verhindern,

uf kan-ing (B.) atmen (vgl.
dam kas-ing).

ust (B., M.) Herz.

ustäd Lehrer (pers.)
uspust (B.) Luzerne (pers.).
uskon (B.) dünn (ind.).
umid Hoffnung (pers.).
ür (T., B.; M. or) Finger,
urä (Tarn, ür, Tel. uri, Kan.

üru) Haus.

H.
ha (M.) Toda, Kota, Badaga

ha) ja (vgl. jl, hohän).
häehäe wehe!
hai kan-ing (B.) zurück¬

treiben,
had (B.) Knochen (M. had,

Knochen, Fingernagel)
(sindhi; bal. had).

hat-ing (T.), hat-ar-ing (T.
B.; M. at-n-ing) bringen,

haddi (B.) Sporn,
hapurs (B.) Wachholder.
haft-de (B.) Woche (iran.).
hanen (B.; M. hanSn) süß.
hanu(o)n von dieser "Weise,

solches,
han-ing (B.) verbinden,

paaren,
hanj (B.) Wildente,
han-dä-re ebenhier.
han-dä-sä eben jetzt.
handu(o)n von dieser Weise,

solches,
ham-ere ebenda (ham

iran.).
ham-enge (B. ham-angi) da.
hamö-kadr soviel,
hamö-jjah ebensoviel.
hämo-va%t (B.) damals,
hamö-hun, hame-hun von

jener Weise.

ham-ün von der Weise,
solches,

hamhon vielleicht,
har jeder (iran.).
har-asit ein jeder,
har-ab-ing (B.) werfen,
harraf (B.) wilde Ziege.
har-af-ing(T., B.; M. arf-ing)

fragen,
har-äng (B.) bis.
har-ant (B.) adv. quant. was

auch immer,
har-ing T. zerreißen, (B.)

reißen, schneiden,
haraf hin-ing (B.) weg¬

nehmen,
har-kas ein jeder,
har-chivä wann immer,
hartal (B.) Rauschgelb, Auri-

pigment.
har-tümän, har-tümäk, har-

tümäkäk beide,
har-de (B.) täglich,
har-dö, har-dümäk beide,
har-pen jeder andere,
har-va^t (B.har-va^t) immer,
hars-ing T. sich bewegen,

B. hars-ing sich wenden,
verändern, zurückkehren,

hars-ing (B.) spinnen (intr.)
(vgl. tar-ing)



hars-ef-ing (B.) spinnen
(trans.).

hal (B.) Ratte.
hal-ing (T.) nehmen, auf¬

nehmen, wegnehmen. (B.)
nehmen, annehmen, brin¬
gen , fangen. (M.) ergreifen.

halma kan-ing (B.) laufen.
häva Luft (arab.).
havell Hof (türk. hawli).
heö irgend etwas (B. keiner)

(pers.).
hec-kas irgend einer.
hec-i'a irgend etwas (B.

nichts).
hec-vajjt (B.) niemals.
het (T., M; B. het) weibliche

Ziege.
hedr (B.) Kurkuma.
hef-ing (B.) aufheben.
hit Wort (pers. clamor,

tumultus).
hlf kan-ing (B.) sprechen.
hlt-ing (B.) lernen.
hin-ing (B. M. inn-ing)

gehen.
hin-ing zickeln.
hiss (T., M., B.) Asche.
hlzak (B.) Butterschlauch.
hir-ing sehen.
hil (B.) Saatkrähe.
hilär (B.) Dattelpalme.
hilt (B., M.) Fliege.
hllt-sähid Biene (vgl. makis).

hohän (B.) ja (vgl. JI, ha),
hom (B.) Ephedra-Pflanze

(iran.? haoma?)
hormay (B.) Datteln,
hos-ing (B.; M. hüs-ing)

brennen (phlv. hos, os
Morgenröte),

hüy-ing (B. hoy-ing, M.
o/-ing) weinen (N. Tarn.
aRu, N. Mal. keRu, Tel.
edcu, N. Kan alu, Köta
äge, Irula eke, aluve).

hoy-ink (B.) das Schluchzen
(M. hoj-iz das "Weinen).

hüc (B.; M. hüse) Kamel
(bal. hüster),

hüsiär (M.) wachsam (iran.
vgl. pers. husivär ver¬
ständig, afgh. hösjär
weise).

hun-ing schauen.
hün-ing(B.)suehen, erwarten,
hüray (M. hüra) Donner

(vgl. pae).
hulli (B. hüli, M. hüll) Pferd

(N. Tarn, kudirei, N. Mal.
kutira. N. Kan. kudure.
Tel. gurramu. Ob man
an arab.-persisches /ujül
Pferde.Reiter wird denken
dürfen?),

hülon (hülan) (B.) dick, fett.
hrüs kan-ing (B.) angreifen,

anfallen.

K.
ka (M.) wie (s. amci).
käaincl(B.; M. kaici) Schere

(vgl. xäz).
kah-ing (T., B., M.) sterben,
kas-f-ing (B., M.) töten (Tr.

khas-if-ing).

kass-If-i (M.) erschlagen
(Adj.).

kahtam (M.) Stirn,
kahän (M.) Mine (Bergwerk),
kahar (B.) Aerger.
kak (B.) Floh (iran.).
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kakao (B.) Rebhuhn (iran.).
kakra (B.) Baumwollen-

samen.
kac (B.) Hüfte.
kätum (B. katum) Haupt.
kätum (B.) darauf.
katär (B.) Messer (pers.).
katür (B.) Matte.
kad /al-ing (B.) graben

(sindhi.) (vgl. khad, /ad),
kaplnjar (B.) Rebhuhn,
kapot (B.) Taube (altmd.

kapötä).
kabbar (B.) Salvadora-

Pflanze.
kabr kan-ing (B.) begraben

(arab.).
käs (B.) Wolle, Filz zu

Decken,
kas, kas-as irgend einer

(pers.).
käsay (B.) Schüssel (iran.).
kasar Weg (iran.).
kasarhin-ing spazieren gehn.
kas-k tot (vgl. kah-ing).
kas-ing ziehen (B. ziehen,

erdulden) (pers. kasidan).
kanär Ufer (pers.).
kan-ing (T.,B.,M.) tun (Gond

ki, Ku gi, Kota ke, Kan.
geju, Tel. cej, Tarn, sei.)*)

kän-ing gehen,
kanganr (B.) Armbändchen,
kand (M.) Zucker (Lehnwort),
kandak (M.) Graben (pers.

Xandak).
kamäso alt.
kamäncol (B.) Schlinge,
kamluah gemein (arab. kamln

„Hinterhalt"),
kamzör schwach,
kar (B.) Handgelenk.

karab (B.) Maisstroh,
kar (B.) taub (pers.).
karam (B.) Kohl (iran.).
karär (M.) langsam,
karär man-ing (B.) ruhen,
käravän Karavane (pers.).
kärez (B.) Wasserleitung

(pers. käh-rez Kanal).
kärSm Geschäft (iran.).
kärem kan-ing (B.) arbeiten.
karIgar(B.; M.y) Bulle (iran.).
karod Bergschlucht (B.)
karpäs (B.) Baumwollen-

staude.
karsän (B.) Holzschüssel

(pers.).
kaläl (B., M., kallähl) Zinn

(arab.).
kallak (B., M.) Wange,
kalind (B.) irdener Topf.
kebila Westen (Lehnwort),
keftär (B.) Hyäne (pers.).
kerbuj (M.) Moschusmelone

(türk. karpuz Wasser¬
melone) (vgl. kotl/).

ki Postp. von wegen,
kih (B. ki) daß, als, da (pers.).
kitäb Buch (arab.).
kisänkür (B.) Peganum-

Pflanze.
kis (B.) Eiter,
kisk-ing (B.) schnitzen,
kirräü (B.) Eidechse (kurd.

kiler, ist nicht iran.).
kirn (B.) Tamariske,
kir-ing (B.) schmähen,
kiriftl (B.) Dung (pers.) (vgl.

#asäd, phl, lidh).
kirkasi (B.) Schwalbe,
kiryä, kiryän unter.
killt (B. killd) Schlüssel (iran.,

aus griech. v.Xeida).

*) Wegen der Vertretung des k vergl. /af Ohr.
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kot (M. kofc) Fort (Tel. köta,
Kan. köte, Tarn, kottei).

köthl, Zimmer, Kammer
(sindhi).

kotab (M.) Norden (arab.).
kotljj (M. kütik) Melone (vgl.

kerbuj).
kotor wilde Mandel.
kobln (T. u. M.) schwer (vgl.

/üben).
könt (khönt) Teppicb.
kör (B. xot) blind (pers.)

(vgl. khör).
kori (B.) Weber.
kü (B.) Schwan.
kükam Wildschwein.
kukur Huhn (B. kukur

Henne; M. kokar Geflügel)
(Seoni Gönd gogori Hahn).

kuca (B.) breit.
kucak (B. köcak, M. kücik).

Hund. (Ein außerordent¬
lich weit verbreitetes
Wort. kurd. kücik, altslav.
kuöika, lett. kucca (f),
esthn. kutsik, magyar.
kutya, wolosch. kützek,
syrjän. kücjan, tungus.
kacikan, korjäk. kossa,
kamtschadal. kossa).

kuttäm (B.) Nest.
kütrl (B.) junger Hund.
küde (B.) nach drei Tagen.
küdi Hütte, Schuppen (B.;

M. jjüdl) (Tarn, kudi Haus,
Tel. Kan. gudi Tempel,

Tarn, kudil, kudisei,Hütte,
Tel. Kan. gudisbi oder
gudise Hütte),

kudlna (B.) Schmiedehammer

kudh (B.) Laken.
küpay (B. kopä) Schulter

(bal. köpak).
küs (T., B.; M. /üss) Hemd,
kuskun (B.; M. kas-k) Tod.
kun-ing essen (N. Tarn, tin;

N. Mal., N. Kan. tinnu;
Tel. tinu).

kuno (B.) großer Topf (iran.).
künö wie (Tr. S. 117).
kurijid (B.) Sesam (pers.).
kunt (B.) Adj. gerade heraus,
kundä/ (B.) Gewehrschaft,
kümul/udö vor zwei Tagen

(Tr.; B. vor drei Tagen).
kumbär (B.) Töpfer (iran.).
kimza (B.) Fläschchen.
kurra (B.) Füllen (zigeun.

kuro Füllen, Pferd),
kuri (B.) Hacke, Ferse,
kürüt (B.) harter Käse

(afgh. krüt) (vgl. selänc).
kurda (B.) Feld (pers.).
kull (M. zül) alles (arab.).
kuläy (B.) Krähe (pers.) (vgl.

Zäkü).
külik (B.) Eimer, Pfanne

(vgl. Ohara) (pers. kolakj.
külbün (M.) weich (vgl.

^ulkunl).
kulf (B.) Türschloß.

Kh.
khat (M. xat Bett) Thron,

Bett.
khöprl (B. khoprl) Schädel

(sindhi köpri).

khör blind (vgl. kör),
khad Loch, Höhle (sindhi)

(vgl. kad ^al-ing und
Zad).
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G.
gäh-as (B.) jemals, niemals.
gad (B.) weibliches "Wild¬

schaf.
garoh (B.) irdenes Gefäß.
gadr Fröhlichkeit.
gaf-ing (B. gof-ing flechten)

weben (iran. s. bäf-ing).
ganuk (B.; M. ganuk) ver¬

rückt.
gandah (T.; B. gando; M.

gandar) schlecht (bal.
gandag).

gando dan-ing (B.) sich
ekeln, verabscheuen.

gäzir (B.) Möhre.
gamän Verdacht.
garük (M.) Blitz (vgl. bresnä).
gark man-ing (M.) sinken

(arab.).
gardan (B.) Nacken (pars.).
gälli (M.) Teppich (türk.

kali, chali, hau).
ged (B.) Schafhürde.
gesü (B.) Haarlöckchen

(pers. gesü).
ges viel (pers. bes).
gidr-ingvorübergehen(arab-).
gira (giräs; B. gira) etwas.
girän (B.) teuer (pers. garän

schwer, groß, kostbar
(Gegens. billig) (vgl.
%uben).

gilah Tadel (pers. gilaKlage).
goh-ing (B.) verlieren.
gokurt (B.; M. gogard)

Schwefel (iran.).

gogra (B.) Baumwollenhülse.
göthri (B. gothrl) Sack

(sindh.).
gosäla (B.) Büffelkalb (pers.

gösala Kalb).
gomäz (B.) Rohr.
gorjjar (B.) "Wildesel (bal.

gor).
gorpat (B.) Dachs.
gud (gudä, gurä; B. gurä

darauf; M. güdah nach)
nach (Postpos.); darauf
(Tarn, gitta nahe)

gutulü (B.) Schlund.
gud (T., B.) Kleid (iran.?).
gudulü kan-ing (B.) kitzeln.
gunah Vergehen (pers.

gunäh)
gung (B.) stumm (pers.)
gunjl (B.) Kropf.
gunjisk (ginjisk) (B.) Sper¬

ling (pers.).
gund (B.) Testikel (pers.).
gum man-ing verloren

gehen (pers. gum verloren)
gurda (B.) Niere (pers.).
gul Rose (pers.).
gränz (B., M.) Nasenflügel.
gväcani (B.) in der Tat!
gvan (B.) Pistazie.
gvand (B.; M. yvand) kurz

(T., B.; M. breit) (iran.).
gvar Zitze (bal. gvar Brust)

(vgl. %ad).
gvar hal-ing umarmen, lieb¬

kosen (iran.).

X.
#air (M.) Friede (arab.).
#airl (B.) Leibmantel.
/aut (B.) Decke.
#äkü Krähe (N. Tarn, käkkei,

N. Mal. käkka, Tel. käki,
N. Kan. kägi, käki, Uraon
yßyß) (vgl. kuläy).

yäyar (B.;M. %äka) Feuer.
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Zacar (T., B.) Maultier.
yßc-iug (M.kac-ing) s.nieder¬

legen,
jjäc-ef-ing legen.
X&t (B.) Oelbaum.
Xarag (B.) Flockenblume.
X&d (B.) tief (vgl. kad, khad).
X&d (B.) Brust (M. kad, Zitze)

(vgl. gvar).
jjaddit Hammelfleisch, auf

besondere Art zubereitet
(vgl. M.S.439) (Kan. kanda
Fleisch).

Xadjä (B.) Säugling.
Zabar Nachricht (arab.).
X&i (B.; M. kaf) Ohr (Tarn.

sevi, Mal., Tel. cevi, Kan.
kevi, Toda kavi).

^af-ing (B.) hören.
Xassl (B., M. kassl) Butter.
#äsun (B.) Buttermilch,
^äsum (B.)Andropogon-Gras.
%asäd (B.) Mist (vgl. kiriftl,

phl, lidh).
X&z (B.) Schere (vgl.kaainci).
^azanac Schatzmeister

(arab.).
#azmu (T., B.) Gazelle.
Xan (Tr., B.; M. kan) Auge

N. Tarn, kan; N. Mal.
kanna; Tel. kannu; N. Kan.
kannu; Uraon /an).

Zan-ing (B., M.) sehen.
^an-ing finden (M.) (Kan.

känu).
#an /al-ing (B.) zuwinken,
/an-näsil (B.) Augenlid.
%amir (B.) Pflugschar.
X&r (M.) ärgerlich, böse (phlv.

%&r hart, rauh, scharf).
X&r Wildschaf (masc.) (B.)

(M. #ar Widder) (s. %ur).
^aräb schlecht (asiat.-zig.

#arabi böse. Paspati).

X&r&a Ochs (B.; M. Kühe)
(Kan. karu, kara Kalb).

yßren sauer (B.; M. karen
bitter) (vgl. taty).

Xäri (B.) Wagenkorb. Pack¬
korb.

Xär-Ink (B.) Tränen.
%ar-ing sich bewegen.
%är-ing (B.) jucken (vgl. #al).
%är-f-ing kratzen.
%arun grün (B.; M. karür

blau) (vgl. mil.).
Zardarnao (B.) Beifuß (Ar-

temisia).
/armay (B. %armä) Wolf.
Xsl (T., B., M.) Stein (N. Tarn,

kal; N.Mal, kalla; Tel.
N. Kass. kallu).

%al (M.) schmerzhaft (Kan.
kali Narbe) (vgl. xär-ing).

XSl (B.) Muttermal? (mole)
(türk. xsl)-

%slk Dorf (arab.).
/alej'a (B.) Leopard.
/aler (B.) Capparis-Pflanze.
Zalli (T., B.) Krug.
Xal-ing (T., B., M. kall-ing)

schlagen.
%alth Schmerz.
Xaslat Eigenschaft (arab.).
X&t'w Grund (arab., pers. Ge¬

müt, Herz, Sinn).
yßtir&t von wegen.
Xet (B.) Schweiss (iran.).
X&t kan-ing (B.) schwitzen.
Xen (B.) Harke.
Zerl (M.) Kopftuch, Shawl.
X&1 Fieber.
Tisun (B.) rot (hisun Gold,

M. kisün Gold, kisün rot)
(Uraon /enso, Kajm. keso,
N. Kan. kempu rot).

Xo Saucenapf.
/odä Gott (iran.).
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Zond (B.) Knie.
/olum (B.) Weizen.
^uruk i/urukae; B. #urk;

M. jjürk) nahe, nahe bei,
zu ... . hin.

7üba-süra£ schön (pers. yjib
schön, + arab. sürai Art
und Weise),

^uben (B.) schwer (M. hüben
teuer, Gegens. billig)
(vgl. girän, kobln)

Xüs (B; M küs) Schläfe.
%ü.s (M.) vergnügt (iran.).
Xüsi (T., B.) Vergnügen,

Freude (iran.).
/usijat Leben (arab. cäsa

leben),
/usmeh (M.) Quelle (vgl.

dhün).
%ün Mord (pers. ^ün Blut).
Xuv (B.) Schaf (Kan. kuri)

(vgl. mehl, %av).
#üli (B.) Kornbehälter.

%ulls (T., B. xulisun)
Furcht.

Xul-ing (T., B., M.) sich
fürchten.

Xul-lf-ing (B.) erschrecken,
koll-k (M.) furchtsam (vgl.

lagor).
Xulkum (T.; B. /ulkon) sanft

s. külbün.
%vä-ing grasen.
%vä-f-ing (B.) weiden,
/vah-ing verlangen (pers.).
%väö-ing schlafen (pers. ^väb

Schlaf).
Xväst kan-ing (M.) rufen

(pers. ^västan wünschen,
wollen, bitten),

^vän-ing (T., B., M.) lesen
(pers.).

^vän-ef-ing unterrichten
(pers.).

^varzät (B.) Schwesterkind
(iran. vgl. bräzät).

r.
yä (Postp.) auf, an, gegen

hin.
yän (Postp.) von, auf,

gegen . . . hin.
yanimat Beute (arab.).
/am (B.) Sorge (arab ).

^alla (B., M.) Korn.
yavak ertränkt (arab.).

yares (B.) zerlassene Butter
(vgl. si).

yarib arm (arab. fremd),
ylbat Verleumdung (arab.).
yut (B.) Stachelstock,
yut %al-ing (B.) tasten,

tappen, schüren,
yvankl (M.) olivgrün.

c.
cä-ing (T.; B., M. säh-ing)

wissen,
cak-ing (M., B.) kosten,
cak-mg (M., B.) fallen (vom

Regen).

cägal (B.) lederner Wasser¬
behälter,

cat-ing (B.) lecken,
catet-ing (B.) sprenkeln,
cap still.
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cäp (B.; M. eap) links (pers.).
capänt (B.) Klaps.
eän-ing (B.) wiedererkennen

(aw. Vzan wissen, paiti
+ zan wiedererkennen).

candanhär (B.) Halsschmuck
(vgl. taue).

camba (B.) Handgelenk.
cärl Spion.
car-ing (T., B., M. cerr-ing)

umherwandern.
car-ef-ing schwingen (vgl.

jhulut kan-ing).
car#(B.) Schleifstein, Töpfer¬

scheibe (pers. Rad).
eär-eak Heugabel (iran?).
öarz (B.) Bussard (pers.

cary Habicht).
cär-män (B.) auf allen vier

Seiten (iran.).
cär-miko (B.) der vierte.
ceray Kerze, Licht (T., B.);

Fackel (M.) (pers.).

cit (B.; M. cit) Schnur,
Strick, Lederband,

cithi Brief,
eil-ing (B.) bersten.
ci-va%t-as-ki (B.) als,

wenn,
öo/a (B.) Mantel (türk. öoka,

coha Tach).
cot (B.) krumm (A. Tarn.

kodija, N. Kan. sotta).
eol (B.) Wüste,
euk (B.) Vogel,
ßuy (B.) Genick,
öut-f-ing (B.) lecken, (intr.).
eun (B.) Kalk,
euno (B.; M. eunak)

klein.
cunakä(B.) Kind (s.chunaki).
eundik tin-ing (B.) kneifen,
cus-f-ing (B.) saugen,
cur (B.) Gießbachbett,
cürl (B.) Küchlein,
curoh (B.) Urin.

Ch.
chara (B.) Eimer (vgl. külik).
chän kan-ing (B.) anspannen,
chand-ing schütteln (sindhi).
chalav (B.) Siegelring,
chavat (B.) Sandale,
chib (B.) Easen.

chivä wann?
chivä tan seit wie lange?
chökari Sklavin (sindhi).
chut-ing (B.) entkommen,
chut-f-ing (B.) loslassen,
öhunaki Kindheit (s. euno).

J.
ja (jäeti) man-ing (B.) woh¬

nen, warten (pers. ja Ort).
jag (B.) Pappel.
jägai (B.) anstatt (pers. jäj

Ort).
jagah Stelle, Raum (pers.).
jagar (B.) Leber (baluci).
jajak (B.) Igel.

javar (B.; M. jowar) Olean¬
der (indisch).

jän Leben (T., B. Körper)
(pers., kurd. Seele).

jänür (jänewer?) Tier
(iran.).

jang Streit, Krieg (pers.).
jangkan-ing(B.,M.)kämpfen.
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jamak (B.) Goldring.
]aväb Antwort (arab.).
ji (M.) ja (vgl. ha),
jist (B.) Zink (indisch),
jos-ing (B.) kochen (intr.)

(M. Jus kan-ing kochen)
pers. Jüsidan (vgl. bas-ing
und bis-ing).

jor (B.) gesund (afghan.)
(vgl. dara%).

Jor kan-ing (B.) ausbessern
(afghan.).

jör kan-ing sich stellen.
Joläy (B.) Spinne.
Jüan (B., M.) eine Fruchtart.
Juy (B.) Joch (pers.).
Jur (B.) Nebel (ind. Jhuru

Wolke).
Jur (B.; M. ü) Lippe,
jür kan-ing (M.) bauen.

Jh.
Jhak-ing (B.) husten,
jhamar (T., B., M. Jamma)

Wolke,
jhamjal (B.) Flamme.

jhal Fluß (B. Jal Bach),
jhulut kan-ing schwingen

(vgl. car-ef-ing).

T.
tarhak-ing (Vokale unsicher)

sieden.

Th.
thöp Hut (M.,B. top Mütze)

(sindhi, ohne Asp.).

B.
dayär Boden, Land (B. dagär

M. dagyär) (vgl. dharati,
mis).

dol kan-ing (B.) beugen.

»h.
dhak-ing (B. dhak-ing) ver¬

bergen.
dhagl (T., B. dhaggi, M.

daggi) Kuh (sindhi).

T.
taue (B.) Halsband (vgl.

candanhar)
tah dann, da (sindhi).

täho (B.; M. thau) Wind,
tahti (B. tahtl, M. tartl)

hinein, innerhalb.
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tahti ban-ing (B.) eintreten,
täk (B.) "Weinstock (pers.).
tak zal-ing (B.) klapsen,
tajvlz Plan (arab.).
täta Onkel und Tante mütter¬

licherseits,
tadblr Absicht (arab.).
täblz (B.) Zauber,
tafar (B.) Axt (pers. tavar,

tabar Beil),
taf-ing (T., B., M.) binden

(kurd. daf Schlinge),
täs (B.) Tasse (pers).
tas (B.) Axt (tas_b. Fir-

dausiAxt; aw. I/tas bauen)
tang eng (B.), Engpaß (B.,

M.) (pers.) (vgl. lak, darra).
tam-ing (T., B., M.) fallen,
tambax (B.) Tabak (pers.).
tajär bereit (pers.).
tar-ing spinnen (pers. tär

Faden) (vgl. hars-ing).
tär kan-ing (M.) schwimmen.
tar% (B.) Achselhöhe,
tär pcal-ing (B.) schwimmen,
tär-ma (B.) dunkel; tar-mäh

(M.) Dunkelheit (aw.
temah Dunkelheit, afgh.
tör schwarz, kurd. täri,
pers. tär finster),

talaf (B.) Fußsohle,
fläche,

talän ausgebreitet,
talän kan-ing (B.)

breiten,
talär (B.) Abhang,
tal* (B.; M. talln S. 454 f.)

bitter (pers.) (vgl. yßren).
tavär (B.) Euf.
tavär kan-ing rufen.
t&kslr Vergehen (arab.).
te (Postpos.) (B.) in.
tehlt (telf) (B.) Skorpion.
tez (T., B.) scharf (pers.).

Hand-

aus-

tez-anga schnell (pers. kurd.
tlz).

temäm vollkommen (arab.).
tenä selbst (Mal. tanne, Kan.

tä[nu]).
ten-pa-tenmit einander (bal.).
tel (M. tsl) Oel (skr. taila)
tik Siegel.
ti/-ing (B.) pflanzen; (T.) er¬

weisen, setzen.
tin-ing (T., B.; M. ten-ing)

geben (Elam. tuni; Ku-
rumba, Badaga tanane).

tir-mäh(M.)Sommer(vgl.ahär).
-to (B.) mit (N. Tarn, -ödu

(-küda); N. Mal. -ote (-küte);
Tel. -to, Tuluva -ottugu).

totl (B.) Kupfervitriol (pers.).
tofän (M.) Sturm (arab. frtfän

Sintflut),
•ton-ing (B.) haben, halten.
tola (B.) Schakal (pers. kurd.

töla kleiner Hund, pers.
töra Schakal.

toi kan-ing (B.; M. tül kan-
ing) wägen.

tuhmat Anklage (pers. Ver¬
dacht).

tuy Schlaf, Traum.
tüy %an-ing (B.) schlafen,

träumen.
tüy man-ing (B.) ruhen,

(schlafen: N. Tarn, tüugu,
N. Mal. tungngu, Tel.
tongundu, Keikädi tungu,
Yerukala tuggudaji).

tut (B.) Unterarm.
tüt(B.) Maulbeerbaum (pers.)
tüp Kanone (türk. top).
tube (B.) Mond, Vollmond;

(M. tüvl Mond) (N. Tarn,
tingal, A, Mal. tinkal,
N. Kan. tingalu, N. Tarn,
und A. Tel. nela).

-
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tufak(B.; M. tofak)Lunten-
scbloß (bal. tofak).

tüf-ing (B.) Speichel (pers.
tuf).

tüf kan-ing (B.) speien
(pers.)

tüs (B.) Blähung,
tuzml (B.) Fett,
tün-ing zuvorkommen,
tümakäk beide,
türa (B.) Korb,
tür-ing ergreifen (vergl.

phul-ing).

turun (B.) ätzend, beißend,
turb (B.) Bettich (iran.).
tül (M.) Turm,
tül-ing (Tr. B.; M. tul-ing)

sitzen,
tül-f-ing (B.) legen,
tüwas (B.; M. tu) Monat

(vgl. tübe).
tra/-ing (B.) spalten,
träs-ing (M. B.) kratzen,

schaben (per,s.).
tronyür (M.) Hagel (vgl.

barfisk).

Th.
thad-ing (B.) verwunden,
thar-ing (T.; M. terr-ing)

schneiden, abhauen,
thap (B.) Wunde,
thappur (B.; M. tappar)

Matratze, Decke (M. Filz).

tbabo kan-ing (B.) to trip.
tbas Becher (arab., pers.)

(s. täs).
thäl Ast (sindhi, ohne

Äsp.).
thum (thum) (B.) Lauch.

D.
da (M. dar) dieser (Uraon

edah; Tel. vidu, idi; A.
Tarn, ivan, ival, idu; N.
Mal. ivan, ival, ita; N.
Kan. Ita er (nahe), ata er
(fern); idu dieser (nahe),
adu dieser (fern),

dahi (B.) geronnene Milch,
Quark,

dahun auf diese Weise,
dakka (B.) Schub, Stoß

(vgl. dhakka).
dä-kadr (B. dä-^adr) soviel

(brah. -4- arab.).
daggar (B.) Zicklein (vgl.

bahl).

dä/ah tantus.
däy-ing (B.; M. dahy-ing)

messen.
däre (dängg; B. däde) hier.
dä-pärän (B.) diesseits.
däsä jetzt.
das-ing säen (T., M.; B.

regnen).
das-f-ing (B. säen).
dask (B.) Faden.
das-gala (B.) Handschuh

(pers. dast Hand).
dastar (B.) Turban (pers.).
dastär /vän Tisch (pers.).
dasti-johyan (M.) Mörser¬

keule (iran.).
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dastür der Weise (iran.).
das-vana (B.) Armring

(pers. dastvänah).
dan (M., B.) Ebene (iran.)

(vgl. mldän).
däna weise (pers.).
dan-ing wegnehmen (T.);

besitzen, tragen (B.).
dandän (M., B.) Zahn (pers.).
dandän-näsü Gaumen, Zahn¬

fleisch (iran.).
damäma (B.) Trommel

(pers.) (vgl. nuyärah).
dam kas-ing (B.) atmen

(pers. dam Atemzug) (vgl.
uf kan-ing).

dam dan-ing (B., M.) ruhen
(pers.).

dam darük (M.) müde (pers.).
dam diringun (B.) Strapaze

(pers.).
darra (M.) Tal; (B.) Engpaß

(pers. Tal), (vgl. tang, lak).
daräz gesund (T.,M. S.425f.)

(vgl. Jor).
dara/t Baum (T., B. M.)

(pers. dira/t).
dar! (M.) Zunge (vgl. duvl).
darin (M.) Fluß (iran.).
daric (B.) Tür; darlcah (T.;

B. darica) Fenster (pers.
darica Pförtchen).

darö (B. daro) gestern,
darö nan gestern Nacht,
dargah (M.) Tür (pers. dar

dargäh).
darjah Grad (iran.).
darväzah Tor (baluc.).
darves Derwisch (pers.).
dal-ing (B.) beißen,
dävanl (B.) Stirnband,
de Tag (T.; B. dei Sonne;

M. de Tag, Sonne (zigeun.
dis, dies Tag).

de-I tül-ing(M.) in der Sonne
sitzen,

degdan Ofen.
de-tik (M.) Osten,
der wer?
diMär Mühe.
dl-gar(B.) nachmittags (iran.;

vgl. begab, gar = gäh).
ditar (M. dittar) Blut (Tel.,

N. Kan. netturu; Tum.
nettar; Gondi, Gayeli,
Kolami natur: Naikude r
Mädi netur; Köta netra;
Badaga netru).

dlday (B. dld) Pupille (pers.
dldär Blick),

distär (B.) Braut (pers.duyd).
dir (T., B., M.) Wasser (N-

Tarn., N. Mal., Tuluva nlr;
N. Kan. nlru).

dir kan-ing (B.) schmelzen,
dir kun-ing (B.) trinken,
dilä-vari (B.) Mut (pers. dilä-

var beherzt),
dillo (B.) Wasserkrug (pers.

dol Eimer; aram. Lehnw.).
dilol (B.)Milz (pers. dil Herz)

(vgl. zardol).
dlväl Wand (pers. dlvar).
dölatmand (M. dolatman)

reich (arab. daulat Glück).
du (M.) Hand (B. rechte

Hand) (in den kolarischen
Sprachen ti, tl, thl).

duhun von dieser Weise,
solches,

duhun (B.) Euß.
düd-ef-ing (T., B.) gallop-

pieren.
düstä Freund (iran. döst),
düsa (B.; M. düsar) Schlange,
du say-ing sich einmischen,
dusman Feind (pers.).
düzaBäuber (pers.duzdDieb).
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düzi Diebstahl (iran.).
düzi kan-ing (M.; B. duzdl

kan-ing) stöhlen, rauben
(iran.).

dun-ing (B.) führen,
dürr (T., B.; M. dür) Perle

(arab.).
duvär wiederum (wohl iran.).

duvl (B.) Zunge (s. darl).
dra/an (B.) Zimmermann,
drasam (B.) Ziegenhaar,
droy pän-ing (B.) lügen (M.

daroy pän-ing von daroy
falsch) (iran.).

drust alles, alle (bal.).

Dh.
dhakan (B.) Kniescheibe,
dhakka tin-ing (B.) schieben,

' stoßen (vgl. dakka).
dhamok (B.) Blasebalg,
dharati (B.) Erde (Gondi

dharti, dhartri, Rutluk,

Gayeti dhartri, Madi dar-
tri, Keikädi nard, N. Tarn.,
Mal. nilam, Tuluva, Telugu
nela) (vgl. dayar, rnis).

dhün (B.; M.' dün) Quelle
(vgl. /usmeb).

P.
pae (B.) Donner (vgl. hüray).
pahlu (B.) Soite, Rippe,

Weiche (M. pehlu Brust)
(pers. pahlü Seite).

päk rein (pers.).
pak kan-ing (M.; B. pak tin-

ing) küssen.
pagä (phagä; B. pagäh) mor¬

gen, der andere.
pacär (B.) Hülflosigkeit.
paclruk (B.) Sahne (?) (vgl.

pbazör).
pat (B., M. pat Holz) Stock

(vgl. lafch).
pati Binde.
pat-ing (B.) suchen.
para (B.) Keil.
panra (B.) Ohrring.
pat Dorn.
pat-ar-ing hineingehen (vgl.

hat-ing, hat-ar-ing).
path (B.) Feder.

padä Rücken (vgl. baj) Postp.
d. Zeit: nach; des Ortes
(vgl. randat) (auch padän,
padäe) nach, hinter, hinter
dem Bücken (B. padae
hinter, padä wieder) (ba-
luci).

padäm kan-ing (B.) an¬
schwellen machen.

pader-bäva (M.) Großvater
(iran. H- brah.) (vgl. pira).

päd-Ink Fußspange (iran.
päd Fuß).

padrat Postp. nach, hinter.
pasand kan-ing (M.) billigen

(pers. pasand Lob).
pas-ing lieben.
pasa (B.) Moskito (pers. passa

Mücke) (vgl. machar).
pasemänI(B.)Bedauern(pers.

paslmäni Reue, Bedauern).
pas-ing (M.) ziehen.
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pän-ing (T., M.) sagen (Tu-
luva panuppuna, Kurgi
pare, Köta parrde, N. Mal.
paräya, N. Kan. helu).

panlr (B.; M. pänir) Käse
(pers., kurd. panlr).

panlr-band (B.) Withiana-
Pflanze.

panca (B.panja) Kralle (türk.
pence Klaue, Pfote,
Kralle),

panjarah Käfig (pers.).
panj-pao (B.) 5/ 4 .
par auf, an, und (pers.).
para (B.) Feder (pers. parr).
paräe (B.) um . . . willen,

wegen,
parrah kan-ing (M.) reinen,

zerren,
pära/ Seite, Richtung (pers.

pära, Stück, Teil).
par-;'än (pär-yäe) von der

Seite her. nach der Seite
zu, zu . . . hin.

par-ing auftreiben,
palita Lunte (pers., Lehn¬

wort aus dem Aramäi¬
schen),

pal-ing auspressen,
pälun (B.; M. pahlüm) naß.
palt (B. pahlt; M. pal) Milch

(Tarn, ppäl; Tel. pälu;
Kan. hälu).

pec-ing (M.; B. peö-ing)
drehen, winden, zwirnen
(pers. pecidan drehen),

pejhzät (B.) Vetter (iran.
vgl. brazät).

pesan (M.; B. pesän) draußen
(iran.).

pesäni (B.) Stirn (iran.).
pesin vormittags (pers. pesin

hinten, türk. pesin, picin
voraus).

pen ein anderer, pen heß kas
gar kein anderer,

pihar (M.) Regen (vgl. phir).
plhun (B.; M. plhün) Silber,

weiß,
pita/ (B.) Schulterblatt,
pipll (B.) eine Pflanze,
pissi (B.) Jujubendorn.
pis (B.) Zwergpalme,
pisl (M., B.) Katze (A. Tarn,

püsei; N. Mal. pucca; Tu-
luva pucce; Köta pise).

piskav (B.) Locke (iran.) (vgL
bück und puzah).

pizir (M.) hinten,
pin Name (N. Tarn, per; N.

Mal. per; Tel. peru; A.
Kan. pesaru; N. Kan. he-
saru; Tuluva pudar).

pinni (T., B.) Schenkel,
pin-ing gebrochen sein (s.

piray-ing).
pind-ing (T., B.) bitten,
pimäz (T., B.) Zwiebel (pers.

pijäz, kurd. plväz).
pijädah Fußsoldat (pers. pi-

jäd'a).
plr (T., B., M.) Alter, alt

(pers., kurd plr Greis) (vgl.
mutkun).

plra (B.) Großvater (iran.)
(vgl. pader-bäva).

piray-ing (B.; M. pery-ing)
brechen (vgl. pin-ing).

plr-anga alt (iran.).
pirls (B.) Linsen,
pirs-ing (B.) schwellen,
pil-ing ausspülen, ausringen,
poy (B.; M. pog) Holzkohle,
poyut (B.) Frosch,
postin (B.) Pelzrock (pers.

pöstln).
putäo (B.) Hügelrand,
pust hinten (?) (pers. Rücken).
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puskun (B.; M. poskün) gelb.
(N. Tarn, paccei (pasu);
N.Mal., Tel. pacca; Tuluva
pacße).

puzah (T.; B.pujhä; M.puz-
har) Haar (vgl. piskav,
buök).

puzkun (B.; M. püsküu)
neu.

pumba(B.; M. pamba)Baum-
wolle (türk. pambuk).

pur kan-ing (B.) füllen (pers..
pur voll),

pürc-ink (M.) Minze,
pur-wählt (B.) Molken (Es^

scheint pält Milch darin
zu stecken).

pül (M.) Blume (bal.).

Ph.
phazör fett (vgl. paciruk).
phall (B) Pflugschar.
phalml (B. palme) über¬

morgen.
phalvän Athlet (arisch).
phenj (B.) Wade.
phi (B.) Dung (vgl. lidh

/asäd, kiriftl).
phid (B. phid; M. pid) Baucli

(sindhi, aber ohne Asp.).
phitkl(B.; M. fitkl) Alaun.
phif (B.) Lunge.
phir (B.) Regen (vgl. plhar).

phü (B.) "Wurm,
phug (B.) Weizenstroh,
phud (B.) Klumpen,
phut (B.) Nabel,
phuden (B. phuden) kalt

(vgl. jä/t).
phudi Kälte,
phüs vulva.
phundu anus.
phul-ing ergreifen (vgl. tür-

ing).
phulo (B. phulo) Nasenring'

(sindhi, aber ohne Asp.),

B.
ba (T., B.; M. bar) Mund

(N. Tam.väj; N. Mal.väja;
N. Kan. baji; Tuluva baji;
Uraon bäi).

baih (B.) Gras,
baizah (B. baida; M. baidär)

Ei (arab.).
bahadur (B.; M. bahädar)

tapfer (pers.).
bahänah List (pers.).
bahl (B.) Zicklein (vgl.

daggar).

bahl-nk (B.) Armband (süd-
pers. bähüi, kaschan. böhi r
schriftpers. bäzü Arm\

ba/ta (B.) Widder (pers.
ba^tah).

ba^s-ing (B) verlosen, ver¬
teilen, teilen (pers.).

bayair (Präpos.) außer, ohne-
(arab.).

bayal Achselhöhle (pers.).
bagal kan-ing (M) umarmen,
bac-ing retten.
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ha} (B.) Rücken (vgl. padä,
randat)

bät-yän (bät-yäe) auf, an, über,
bat gekochter Reis (pers.)
bä tin-ing verlieren,
bad schlecht (pers.).
badasakal häßlich,
badan (B.) Körper (pers.).
bädisäh König (pers. pädsah).
bädsähl königlich (pers.

pädsähl).
!bäf-ing (B.) weben (pers.

bäftan) (vgl. gaf-ing).
bas (B.) genug (pers.).
bas-ing (B. bäs-ing) kochen

(Tr.) (vgl. bis-ing, Jos-ing).
bäsun (B.; M. basün) heiß,
basüni (B.; M. bäsünl) Hitze,
bä say-ing (B.; M. bäh sabj /-

ing beißen) knurren,
bas wach.
bas man-ing (T., B.) auf¬

stehen,
bask-ing (B.) vergeben,
bäz (B.) Habicht (arab. bäzl).
bäz, bhäz viel (bal.).
bäz-Jär (B.) oft.
bäz man-ing (B.) reichlich

vorhanden sein,
■ban-ing kommen (T.,B.,M.)

(N. Tam.vä; N. Mal. varu;
N. Kan. baru, bä; Uraon
bäna).

bängo (B.; M. bangü) Hahn,
banda/ (T., B.; M. bandak)

Mann (pers.bandah Sklave,
Diener),

banzil (B.) Flügel,
bäm Dach (pers.).
bämas (T., B.; M. bämüs)

Nase,
foär Aehnlichkeit, wie (N.

Tarn, -pöla; N. Mal. -pol;
A. Kan. -pol; Tel. vale).

baräbar (T.;M.baröber) recht,
billig (iran.).

baräm (B.; M. bäräm) Ehe.
baräm kan-ing (B.) heiraten,
bär-angä ähnlich,
bärlm Last (pers. bär).
bärü (B.) "Wachtel,
bärüt (B.) Pulver (türk. ba-

rut; pers. bärüd).
bärun (M. bahlüm) trocken

(vgl. mall äs),
barf (B., M.) Schnee (pers.).
barf-isk (B.) Hagel (pers.).
balla (B.) Großmutter,
bälist (B.) Kissen (pers. bälis).
balo groß (B., M. balün dick,

zigeuner.baro)(vgl.bhalä),
balor (M.) Kristall (pers. bilor,

gr. ßrjQvllog).
bäl kan-ing (B., M.) fliegen

(pers. bäl Flügel),
balyar Schwiegermutter,
bäv (Vok. B. bava!) (kurd.

bäv. Vergl. aber Uraon
bäbe; N. Tarn.u.a. appan;
N. Mal. appan; Tel. u. a.
abba; N. Kan. u. a. appa;
Tuluva amme).

be (T.; M. bl; B. beh) Salz
(N. Tarn., Telugu, N. Kan.
uppu; N. Mal. uppa; Tu¬
luva upp; Uraon be/;
Rajmahali beke).

begah (B.) heute Abend (vgl.
digar).

ben-ing (B.) tragen, zupfen,
rupfen,

beri (M.) Schiff,
berum (B.) Bettzeug (pers.

blr, blri).
berg (M.) Blatt (pers.).
berf-ing (B.) kleiden,
bei (B.) Spaten (pers. bei

Grabscheit).
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bi auch (sindhi).
bihl (B.) Quitte (pers.).
biht (B.) Mauer.
bit-ing (B.) werfen.
bis-ing (T.,B.) kochen (intr?)

(vgl. bas-ing, |os-ing).
bis (T., B.; M. bis) Esel,
bln-ing ausziehen,
bin-ing hören (T., B.; M.

ben-ing) (Tel.vinu, Khond
venjämu).

bingun (B.) Hunger,
blngün (B., M.) hungrig,
bimär-ayä krank (pers.).
blra (B.) nur.
blr-ing (M.; B. bhlr-ing)

melken,
birin] (M. brinj) 1. Bronze,

2. Reis (pers.).
bil (B., M.) Bogen,
bil-asüm (M.) Regenbogen,
bot (M.) Hügel (Berg: N.

Kan., Badaga betta;
Kurumba bettu; Köta
vettume).

bor (B.) Laus.
bolü (B.) Affe.
bück (T., B.) Mähne (vgL

piskav) (ind.?)
burzä (B. burzä) auf, an

(bal. burzä).
büz (B.) Maul.
büz hal-ing (B.) küssen.
buz hal-k (B., M.) Kuß.

(pers. büsah Kuß).
bündl (B.) Anabis-Pflanze.
büm (B.) Eule (pers., kurd.)~
bü-mädaram (M.) Kamille-

(pers. bü mädarän Beifuß,.
Artemisia).

burüt (B.; M. birüt) Schnurr¬
bart (pers.).

burzo (B.; M. burz) hoch,,
hochgewachsen (iran.).

bräder-bäva (M.) Vaters¬
bruder (iran.).

bräzät (B.) Bruderskind
(iran. vgl. adä).

bresnä (B.) Blitz (kurd,
brüsk) (vgl. garük).

Bh.
bhä kan-ing verkaufen,
bhatal (B.) große Schüssel,
bhalä gut, rechtschaffen,

groß (sindhi) (vgl.
balo).

bhirvä (B.; M. bhirvä-k, PI.)
Augenbraue,

bhop (B.) Bettmatratze (pers..
böb, bal. böp Teppich),

bhugi kan-ing schmoren.

F.
fazl (M. S. 426) Güte, Gunst

(arab. fadl).
farjäd (T., M.) Klage (türk.

ferjad).
falänah ein gewisser (arab.).
feroza(B.; M.ferozeh) Türkis

(pers. peröza Rubin).

fikr Gedanke (arab.).
filfil (T., M.; B. pilpil)

Pfeffer (pers. pilpil).
fisalah Entscheidung (arab.)-
foläd (M. poläd) Stahl (kurd.

pöläd, pers. pölad).
furufc Unterschied (arab.)-
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Y.
vakäb (B.) Adler,
väfcif bekannt (arab.).
vakt (va%t) Zeit; vajjtl (B.)

früh (arab. va/ct).
valäjat Wunsch (pers.?)
vadi man-ing (B.) erzeugt

werden.

väris (M.) Erbe (arab.).
varna (B.; M. varnar)

vale (B.) aber (afghan.).
väväh (B.) wunderbar,
ved ohne, außer.

s.
sä (B.; M. sär) Gerste.
saikar kan-ing (M.) be¬

schatten (vgl. se/a).
sauda hal-ing (B.) kaufen

(arab. saudä Begierde).
saudakan-ing(B.) verkaufen.
saht (B.) Schmuck.
sag (B.) Suppenkraut, Ge¬

müse.
sa%t (T., M.) hart (pers.).
sayas (B.) der Hintere (arab.

säq Schenkel).
safar Reise (arab.).
sanabk-ing pflegen (sindhi).
sang Rechnung, Diskont

(sindhi).
sang marmar (M.) Marmor

(pers. sang Stein).
sända (B.) Büffel.
samä kan-ing (B.) vermuten

(arab. sanna hören).
samo (B.) grau.
sarkär Regierung (pers.

praefectus, praepositus).
sarkük (B.) Schildkröte.
sardär Häuptling (afgan.,

pers.).
sarpan kan-ing (B.) lehren.
sarpan man-ing (B.) ver¬

stehen.
säl (T., B., M.) Jahr (pers.).

salamat erhalten (pers.Wohl-
befinden).

sali Reisfeld,
sal-ing (T., B.; M. sell-ing)

stehlen,
sa at Zeit (arab. Stunde),
se/a (B.) Schatten (vgl. sai¬

kar) (pers. säjah).
sl Fett, Talg (B.); flüssige

Butter (M.) (vgl. yares).
sihsäli (B.) 3/ 4 .
sikä (Postp.) bis zu.
siZ (B.) Ladestock (pers.

Spieß, veru).
sittok (B.) Tänzer (pers. sutk

medio corporegracili prae-
ditus).

sipähi Soldat (pers.).
slna (B.) Brustkasten (pers.

sinah).
Stachelschwein.
Ambos (pers.).
Quecksilber

Silbersiin

slnkür (B.)
sindän (B.)
slm-äb (B.)

(iran.; pers.
= aoiquoc;).

sImi(B.)Teebrett ausKupfer,
sijä (Postpos.) zu, hin.
sijän,sinän(Postpos.)von,mit.
sü Haut (N. Tarn., N. Mal

toi; Tel. tölu; Tuluva tolu;
N. Kan. togalu, tovalu).
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slla (B.) Nadel.
sil-ing (T., B.; M. sel-ing)

waschen,
sohel (M) Süden,
söf (B.) Apfel,
sü (B., M.) Fleisch,
suhel (B.; M. sehl) "Winter,
subuk (B.; M. subak) leicht.

(Bai. subak, pers. sabuk).
sunt (B.) Schnabel,
sum (B.; M. süm) Pfeil,
sür (B.) Lamm (pers. Pferd,

Esel, Maulesel mit einem
schwarzen Streifen den
Rücken entlang).

sür (B.) sauer.
suros (B.) Ellbogen.
surumb (B.) Pferdehuf. (pers.

sumb).
surf (B.; M. surf) Blei (pers.

u srub).
sur-ing sich bewegen.
sur-f-ing (B.) bewegen.
surma (B.; M. sürma) An¬

timon (zum Schwärzen
der Augenbrauen).

suKän Sultan (arab.).
suvär B,eiter (pers. suvär).
suvär man-ing reiten.

s.
sao-namba (B.)der Tau (pers.

§ab-nam Nachttau),
sa'ir pän-ing (B.) singen.

(arab.)
saher Stadt (pers. sahr).
sahd (B.; M. sähid) Honig

(arab. sahd).
säk (B.) Hörn (pers. Ziegen¬

bock),
säkuk (B.) Elster,
sakrah undankbar(arab. säkir

dankbar),
sägärd Schüler (pers. sagird).
säy-ing (T., B.; M. sähy-ing)

legen,stellen; aufhängen,
eingießen (M. werfen),

sab-pirik (B.) Fledermaus
(türk. seb-pere).

sankala (B.) gespaltener Huf.
sam Abend (B.) (pers.).
samajh Aufsicht, Verständnis

(ind).
samal (B.) Nordwind (arab.

Norden).
Sämpastlr (B.) Indigofarn.

aar (B. saro; M. ser) gut
(bal. sar).

sar-anga gut.
sar-ika recht, gut (Adv.).
sari at Gesetz (arab.).
sark (B.) Rhazzia-Pflanze.
sarväl (B.; M. selvär) Hosen

(kurd. sarväl; pers. salvär;
baluci selvar).

säl (B.) Shawl-Stoff.
salgam (B.) Rübe (türk.).
sef (B. sef) (Postpos.) unten,

unter, herunter (pers.
seb, sev Abhang).

sef (B.) seicht,
sefk (B.) Augenschwarz-

nadel.
sef-m-ing (B.) sich beugen

(Zur Bildung vgl. at-n-ing
unter hat-ing).

senälo (B.) Caryophyllum-
Pflanze.

ser (B.) Tiger (wohl ind.;
pers. ser Löwe),

seräb "Wein (arab.).
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äelanc Querge (afghan. krut
M., S. 436, vgl. kürüt).

si/ (B.) Hügelspitze,
.sifärk (B.) mager,
sinz (B.) Hedysaruru-Pflanze.
sok (B.) Fuchs,
sora (B.) Salpeter,
•sol-ing (B.) ausgießen.

sol-f-ing (ß.) rasieren,
sutär (B.) Pfeife,
sutär kas-ing (B.) pfeifen.
suru Anfang (arab.?)
suru kan-ing (B.) beginnen,
suvän (svän; B. svänay)

Hirt (pers. subän, kurd.
sevän).

z.
-zähad d. Asket (pers.).
;zahr Gift (pers.).
zäk (B.) Gallenblase,
•zaym (T., B.) Schwert (pers.

zaham).
•zaft (B., M.) schnell (vgl. zu),
.zämur (B.) Seidelbast,
zamrüd (M.) Smaragd (arab.

zumrud, pers. zamrad,
griech. LfiagaySog).

zanü (B., M.) Kinn (aw.
zanü; pers. zana/).

-zang Gastfreundschaft (M.,
S. 418) (bal. sang Ver¬
lobung).

Lzanjlr (B., M. zamzlr) Kette
(pers.).

:zar-gar (B.) Goldschmied
(pers. zarin, zar Gold)
(vgl. ähin-gar).

•zard-älu (B.) Aprikose (pers.
b. Asadi zard-alüd).

:zardoi (B.) Galle (aw. zei^d
bal. zirde) (vgl. dilol).

zaläk Blutegel (hindi mit j).
zacifah (B. zalfa; M. zaifa)

Frau.
zebä schön (iran.).
zeb tin-ing (B.) schmücken

(iran.).
zen (M.) Sattel (pers.).
zinday (B. zindä lebend;

M. zindeh Leben) Leben
(pers. zindah lebend).

zind man-ing (B.) leben.
zijästi Zuwachs (zur Ver¬

stärkung des Adjektivs).
(arab. zijäd Vermehrung).

zlra (B.) Kümmel (pers.).
zil (T., B.) Fingernagel.
zu (T., B.) schnell (kurd. zu,

pers. zudh) (vgl. zaft).
zur Kraft, Gewalt (pers.,

afghan zör).
züräka stark.
zürat (zurt) (T., B.) grobe

Hirse (pers.).
zulf Locke (pers.).

N.
na, nä (M.) nein (iran.).
näo-zämäs (B.) Bräutigam

(iran.).

nä gumän (B.) plötzlich,
näö kan-ing (B.) tanzen

(pers. naica Flöte).
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na-Jor (B.) krank (iran.).
nat (T., M.; B. nat Bein)

Fuß(N. Tarn., A. Kan. adi;
N. Mal. ati; Tel. adugu).

nasaja7iat Ermahnung (arab.)
nasal betrunken,
nan (T., M.) Nacht (Uraon

mä/ä; Bajm. mäke; Tel.
mäpu).

nanlkän bei Nacht,
namäz Gebet (pers.).
nä-mardä feig (iran.; vgl.

pers. mard Mann),
när männlich (iran. vgl. aw,

nairja; bal. nerak Hahn),
narjän (B.; M. närlän)

Hengst (pers.).
närom (B.) Ephedra-Pflanze.
nargat (B.) Luftröhre.
nala(M.) Bach (Fluß: N.Tam

äru; N. Mal. ära; Tel.
eru; Keikädi är, Yerukala
äru).

navä, navä kih damit nicht
(pers. nabuvä).

navistah kan-ing (T., M.; B.
nabist kan-ing schreiben
(iran.).

nezay (B.; M. nizzer) Speer
(bal. nizzar).

nik ba^ate Glück (pers.).
nigah ton-ing (B.) behalte»

(pers. nigäh, Anblick,'
Aufmerksamkeit),

niö tin-ing (B.) niesen,
nisan tin-ing anzeigen, er¬

zeigen (pers. nisan
Zeichen).

nlm (B., M.) halb (iran.).
nim-sab mitternachts (iran.)
nijam-ti (jäm-ti) Postpos.

zwischen, in der Mitte,
unter (pers. mijan).

nir-ing (T.; B. M. ner-ing)
fliehen.

no% (B.) Neumond,
nor (B.) Manguste (mun-

goose).
nükar Diener (pers.)
nufes Schade (arab.).
nuyärah Trommel (vgl.

damäma).
nut (B.; M. nüt) Mehl,
nus-ing (B.; M. nus-ing)

mahlen,
nus-^al (B.) [Mahl-Stein]

Handmühle,
nväsah (B. nväsa) Enkel

(pers. naväsa).

M.
mäe-^ad (B.) Euter (pers.

mäi dial. Mutter),
mahl (M. mähi) Fisch (pers.).
mahr (B.) Ausgedinge (arab.

mahr Morgengabe),
makal (B.) Mais,
mäkiän (M-) Henne (pers.).
makis (B.) Biene (pers. das

Saugen) (vgl. bllt-sähid).
ma7%-ek (M.) Gelächter.

ma^-ing (M., B.) lachen
(A. Tarn. N. Kan. nagu;
N. Tarn, nagai; Tel. navvu;.
Kurumba nage; Badaga
naggedane, nege).

machar Moskito (sindhi)
(vgl. pasa).

mach! (M. maci), machit
(B. macit) ein wenig,
wenige.
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mat (B.) Ziegenbock,
mat (B.) unterlaß es!
maih (B) „male märkhor"

= mat?
mädah weiblich (pers.).
madän madän (B. madä)

langsam (Adv.).
madänä (B.) spät (Adv.).
mädam (B.) langsam (Adv.)

(pers. mudam fortwährend)
mädjän (B.; M. mädlän)

Stute (pers.).
masir Mädchen (B. masar,

M. masir Tochter),
mas (B., M.) Berg (N. Tarn.

malei; N. Mal. mala; Kan.
male),

man (mantäk) einige,
man-ing (T.,B.)sein,werden,

bleiben (N.Tam. avanadu,
avanudaja; N.Mal.avanre;
N. Kan. avana).

mangur (B.) Käfer,
manjan (B.) Mittag, mittags,
mand (B.) lahm (vgl. lang-

angä).
mandar (B.,M.) niedrig, kurz,
manzil man-ing (B.) bleiben

(arab. manzil Station),
mär (T., B.; M. mahal) Sohn

(Tarn, magan Knabe; Mal.
makan Knabe; N. Kan.
magu Kind),

marr (B.) Mimose,
maräm (B.) Gejauchze.
mam "Wille (arab.).
mala (B.) "Walze (pers.).
malax (B.) Heiaschrecke

(pers-).
malläs (M.) trocken (vgl.

bärun).
mal-ing (B.) öffnen,
mavlz (B.) Eosinen (pers.).
_ma/ial Palast (arab.?)

ineherbän (T.; M. meherbänl,
Vok.) Liebe, Güte (pers.
mihrbänl).

mehl (B.) Büffelkuh,
mehl (M.) Schaf (bal., kurd.,

pers. mes) (vgl. %ur).
me/ (B.;M.me/) Nagel (pers.

mex).
me/-cu (B.) Hammer,
merz (M.) Krankheit,
mihmäni Gastmahl (pers.

mihmän Gast),
micäc (B., M.) Augenwimper

(bal.).
mijol (B.) Knöchel,
midän Ebene (pers.).
mis (B., M.) Kupfer (pers.).
miskäli (B.) V 4 -
mis Erde (B.), Staub (M.)

(elam. murun) (vgl. dayär,
dharati).

misl (B.) Tougeschirr.
mir (B.) Mutterschaf (s.

mehl).
mlräs (M.) Erbschaft (arab.

mirä#).
mlrjän (M.) Koralle (pers.

marJan),
mil (B.) blau (vgl. %arun).
mill (T., B.) Gehirn,
milk Eeich, Provinz (arab.).
mivär (M.) Frucht,
möcirl (T.; B. mocarl; M.

mücarl)Schuh(sindhi) (vgl.
moza).

moclnak (B.) Zange,
mora (B.) dry lucerne.
moza (B.) Stiefel (pers. möza,

bal. müzag) (vgl. möcirl).
mön-ru/ (B.) Spiegel.
mon(B.; M. mohan) schwarz

(Uraon mo/are; Rajm.
märgo).

mön (mün) Vorderteil.
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mön-ti vorne (Tarn, munne
bevor; Mal.munpenäher),

mön Gesicht (B. mon).
mön tin-ing senden (vgl. räbl-

kan-ing).
mönä,mön-yäfu](Postpos.)vor,

im Angesicht, zu . .. hin.
mönl (B.) gegenüber,
mom (B.; M. müm) "Wachs,
morl-nk (B.; M. morink)

Ameise(pers.mör, bal.mürl).
inoro (M.) Spinne,
molh (B.; M. mült) Eauch.
muhi-kö erster,
mu/iabat Liebe (arab.)
mux(B.)Lende(M. mü^Taille).
mu/tä,Leibbinde(B.); mokta

Hosenbund (M.).
mujjtaf (B.) Gürtel,
müy-ing (B.) nähen,
muc (B.) Schlag,
muß (B.) Faust (indisch?

pers. must).
muc kan-ing (B.) sammeln,

versammeln, kneten, ein¬
hüllen.

muc tin-ing (B.) verbinden,
müjib gemäß, entsprechend

(arab.-pers.).
müt Tod (arab.).
mutkun (B.; M. wütkün)

alt (vgl. pir).
mud-5r%or (B.) Geier (pers.

müd Adler).
musi, musit (B. musit; M.

müsit) drei (N. Tarn, mün-
ru; N. Mal. munna; Tel.
müdu; N. Kan. müru. Tu-
luvamuji; Uraonmanotan).

musit jar (B.) dreimal,
musit-mlkö (B. mustl-miko)

der dritte,
mus-vlkö der dritte,
must (Postp.) vor (Adv.)

früher (M. müst, B. musti
vorn),

musun kan-ing (B.) leeren,
umwerfen,

musunduk (B.) Lakritze,
musk-ing (B.) reiben,
muskil Schweres (pers.).
muskus (B.) Arsenik (pers.

musk, misk).
munhä, mümunhanä (mun-

hanä?) d. erste.
mungalI(B.) Salsola-Pflanze.
munyi (B.; M. müuyi) Wespe

(pers. mundj).
mur (T., B.; M. mür) fern,
murrü (B.; M. mürü

Kaninchen) Hase,
rnuryun (T., B.; M. müryün)

lang,
murdah tot, der Tote (iran.).
mulas (B.) Dunst,
mul/judö (T. B.) vor zwei

Tagen (vgl. kümul/udö).
muilab Sinn (arab.).
mu äfl Vergebung (arab.).
mu/cdamah Sache (arab.).

J.
ja oder; ja . . . ja ob . . .

oder (pers.).
ja aski (B.) wo (lok.).
ja% (B.) Eis (pers.).
ja%t (M.) kalt (Uraon ejj)

(vgl. phuden).

jät Holz.
jäd Erinnerung (pers.).
jäd hin-ing (B.) vergessen,
jäd tin-ing (B.) j. erinnern,
jär till-ing (M.) rechnen, zäh¬

len (vgl. hisäb kan-ing).
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B.
raha nahe.
räbl kan-ing (B.) senden

(pers. räh Weg) (vgl. mön
tin-ing).

räy (M.) Ader (bal. rä».
rad kan-ing verbieten; (B.)

verwerfen, vermissen,
ras-ing (T., B.) ankommen,

erreichen (pers. rasidan).
ras-if-ing ankommen ma¬

chen,
rast (B.) gerade, recht; (M.)

wahr (kurd., pers. recht,
wahr),

razän (B.) Webstuhl.
rän (B.) Schenkel (pers.).
rang TJM.) Farbe (pers.).
ran] betrübt (pers. Schmerz),
ranj-ldah gequält,
randat Rücken, im Rücken

(bal. rand Kücken) (vgl.
pada, baj).

randat hin-ing (B.) folgen,
ramay (B.) Herde,
rambl (B.) Hacke,
ra/iam Mitleid (arab.).
rey (M.) Sand (pers. reg;

bal. rek, re/).

redet-ing (B.) rollen,
ref-ing (ß.) täuschen (pers.

rev Betrug),
res tin-ing (B.) flechten,

drehen (bal. res: rista,
pers. ristan spinnen),

rez (B.; M. rez) Seil, Schnur,.
Gedrehtes, (iran.).

ric (B.) Bär (türk.-zigeun.
ricini, asiat.-zigeun. hirc).

rltä-sk (B.) Wolfsmilch,
ris (T., B., M.) Bart (pers.).
risk (B.) Nisse, Laus (pers.)-
rörh (B. rorh) Kalb,
rot-ing (B.) Eingeweide

(pers. röd).
rod-Ing (B.; M. rodan)

Krapp,
rof-ing (B.; II. ruf-ing)

fegen (bal. röp: rupta).
ros tin-ing (B.) scheinen t

leuchten (pers. rüsan
hell),

ros tira-k (B.) hell,
ros tln-k (B.) anzünden,
rüt-ing (B.; M. rüt-ing)

mäben.

lak (B.) Gebirgspaß (vgl.
tang).

lag-ing treffen (T.); blasen
(B.)

lag-ef-ing anzünden,
lagor (B.) furchtsam (vgl.

kolik unter %ul).
lagori (B.) Feigheit,
layat ^al-ing (B.; M. laggat

kall-ing) einen Fußtritt

geben (pers. lakad Fuß¬
tritt).

layar kan-ing (B.) abstreifen
(pers. läyar, mager,
schwach, leer).

lagyar (M.) nackend.
lath(B.) Keule; (M.) Stock

(vgl. pat) (bal. lat Stock).
las! (B.) Sichel.
laskar Truppen (pers. Heer)-
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läna (B.) Caroxylon-Pflanze.
lang-angä lahm (vgl. mand.)

(zigeun. läng),
langär (B.) Pflug (pers.

langar Anker, aus ayy.vqa).
land (B.) penis.
lamba(M.) Flamme (afghan.).
laronj kan-ing (B.) hängen,
larza (M.) Schüttelfrost

(pers.).
larz-ing (B., M.) zittern

(pers.).
lalär-ing (B.) blöken,
läl jaküt (M.) Rubin (arab.

la'lRubin; jakütarabisiert
aus vaxivd-og).

lawang (B.) Gewürznelken
(Plural?),

lehf (B.) Deckbett,
lekin (B.) aber (arab. lekin).
let-ing (B.) stolpern,
lelävi (B.) gierig,
lik (B.) Ohrgehänge.
li% (B.) Glasperle (vgl. lik).

\i% (T.: M. lex) Nacken; (B.)
Kehle.

lica%(B.,M.)Schlamm, Lehm.
lic-ing (B.) anhaften.
lidh(T.; B.lidh)Dung(sindhi,

aber ohne Asp.) (vgl. phl).
litar (B.) Pantoffel.
litik (B.) Schwanz.
liz (B.) B,eisstroh.
lol (B.) Topf.
löjarl wiederum.
lör-ing büßen für.
loth (B.) Tasche, Beutel.
lorl (B.) Musiker (pers.).
lummay (B. lumma) Mutter

(N. Mal., Tel., N. Kan.,
Neikude, Kolami, Keikädi
amma; Kota, Badaga, Ku-
rumba, Irula avve; Tuluva
appe).

luma-bäva (M.) Großmutter.
lür (B.) Sandsturm.
luyust hal-ing (B.) schlüpfen,

gleiten.

H.
7iabar Nachricht, Kenntnis

(vgl. #abar) (arab).
7iaj Leben (arab.).
7mräm zädah schlecht

(arab.).
7?äl Zustand (arab.).
h&div gegenwärtig (arab.).

hisäb Zahl (arab., pers. Be¬
rechnung).

7iisab kan-ing (B.) zählen
(vgl. jar till-ing).

7ur Erstaunen (pers. hirat).
7rafcm Befehl (arab.).
hukmatI(B.) gehorsam (arab.).

T.
tfabi cat Gesinnung, Befinden

(arab.).

D.
<Mam Tyrann (arab.).



sadaftah Opfer (arab.).
subh (B. subh) Tagesanbruch

(arab.).
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&

säf rein (pers.).

aziz Freund (arab.). | cakl Verstand (arab.).

K.
Äalam Feder (arab.). | &a£i Kadi (arab.).

—S3P3—



sadaftah Opfer (ara
subh (B.subh) Tages

(arab.).

caziz Freund (arab.}

ftalam Feder (arab.
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